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Good Morning!
Welcome all to
Our Thirteenth All NA Z Religion Tele Class
Mah Adar (Dae K), Roj Amardad 1382 YZ (S)

Mah Ardibehesht, Roj Behman 1382 YZ (F)
Sunday April 21st 2013 11 AM
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Roj 7 Amardad amardAd , Maah 9 – Aadar Adar , Y.Z. 1382

Let us welcome participants by conference call from all FL –
Tampa Bay, Orlando, Miami ZAF and all over NA!
Jo Ann and I are very humbled by your response, patience and
attendance to these classes conducted with the help of telephone
conference call for all NA Humdins and hope we continue this type
of Z Religious classes in the future for the betterment of all!

Thank you all for your Participation, Patience and Time!
Let us start with the class!
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Zoroastrian Death Ceremonies
Agenda:
1. Zoroastrian Death Ceremonies in
Scriptures
2. Practice of Z Death Ceremonies in
Indian Sub-continent
3. Practice of Z Death Ceremonies in
North America
4. Cyber Hum Bandagi in English
5. Cyber Hama Zor Greeting
6. Acknowledgements
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Zoroastrian Death Ceremonies - Resources

Agenda:
1. Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
2. Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent
 Reference: Ervad Dr. J. J. Modi’s historic Book as
reference
 Reference Available on Internet at:
http://www.avesta.org/ritual/rcc.htm
thanks to the painstaking effort by Joseph Peterson
 Thanks to Joe, A PDF version is also available to
download at: http://www.avesta.org/ritual/rcc1937.pdf
3. Practice of Z Death Ceremonies in North America
 Reference: Understanding And Practice of Obsequies
By NAMC Mobeds Ervad Jehan Bagli & Ervad Adi Unwalla

4. Cyber Hum Bandagi in English
5. Cyber Hama Zor Greeting
6. Acknowledgements
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Also Available on Internet at:
http://www.avesta.org/ritual/rcc.htm
With the kind Permission of Joseph Peterson
Part 1 Part 2 Part 3 Part 4 Part 5
NOTE: Also available as a PDF:
http://www.avesta.org/ritual/rcc1937.pdf
THE RELIGIOUS CEREMONIES
AND CUSTOMS OF THE PARSEES.
By JIVANJI JAMSHEDJI MODI,
B.A., PH.D., C.I.E.,
FELLOW OF THE UNIVERSITY OF BOMBAY
(1887), DIPL. LITTERIS ET
ARTIBUS (SWEDEN, 1889),
SHUMS-UL-ULAMA (INDIA, 1893),
OFFICIER D'ACADÉMIE (FRANCE, 1898),
OFFICIÉR DE L'INSTRUCTION
PUBLIQUE (FRANCE, 1902),
CAMPBELL MEDALLIST,
B. B. R. ASIATIC SOCIETY (1918).
1922
BRITISH INDIA PRESS, MAZAGON, BOMBAY.
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Zoroastrian Death Ceremonies - Resources

Understanding And Practice
of Obsequies
By
Ervad Jehan Bagli
Ervad Adi Unwalla
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Zoroastrian Death Ceremonies - Resources
Unwala –
Pav Mahel
(Gujarati)
Ceremonies
(for Udwada
Mobeds)

Pavri – Pav
Mahel
(Gujarati)
Ceremonies
(for Navsari
Mobeds)
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Zoroastrian Death Ceremonies - Resources
Unwala –
Pav Mahel
(Gujarati)
Ceremonies
(for Udwada
Mobeds)

Kamdin – Pav
Mahel
(Gujarati)
Ceremonies
(for Kadmi
Mobeds)
Courtesy
Mobed
Bahadur
Nalladaru,
Fasli
Atashbehram,
Mumbai
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Also Available on Internet, all 9 books, at:
http://www.iranchamber.com/history/herodot
us/herodotus_history_book1.php
HERODOTUS (c. 484-425 B.C.), Greek historian,
called the Father of History, was born at
Halicarnassus in Asia Minor, then dependent
upon the Persians, in or about the year 484
B.C. Herodotus was thus born a Persian
subject, and such he continued until he was
thirty or five-and-thirty years of age.
Among the merits of Herodotus as an
historian, the most prominent are the diligence
with which he collected his materials, the
candor and impartiality with which he has
placed his facts before the reader, the absence
of party bias and undue national vanity, and
the breadth of his conception of the historian's
office. His forte is vivid and picturesque
description, the lively presentation of scenes
and actions, characters and states of society,
not the subtle analysis of motives, the power
of detecting the undercurrents or the
generalizing faculty.
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Zoroastrian Death Ceremonies
Agenda:
1. Zoroastrian Death Ceremonies in
Scriptures
2. Practice of Z Death Ceremonies in
Indian Sub-continent
3. Practice of Z Death Ceremonies in
North America
4. Cyber Hum Bandagi in English
5. Cyber Hama Zor Greeting
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6. Acknowledgements

Also Available on Internet at:
http://www.avesta.org/ritual/rcc.htm
With the kind Permission of Joseph Peterson
Part 1 Part 2 Part 3 Part 4 Part 5
NOTE: Also available as a PDF:
http://www.avesta.org/ritual/rcc1937.pdf
THE RELIGIOUS CEREMONIES
AND CUSTOMS OF THE PARSEES.
By JIVANJI JAMSHEDJI MODI,
B.A., PH.D., C.I.E.,
FELLOW OF THE UNIVERSITY OF BOMBAY
(1887), DIPL. LITTERIS ET
ARTIBUS (SWEDEN, 1889),
SHUMS-UL-ULAMA (INDIA, 1893),
OFFICIER D'ACADÉMIE (FRANCE, 1898),
OFFICIÉR DE L'INSTRUCTION
PUBLIQUE (FRANCE, 1902),
CAMPBELL MEDALLIST,
B. B. R. ASIATIC SOCIETY (1918).
1922
BRITISH INDIA PRESS, MAZAGON, BOMBAY.
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The Religious Ceremonies and Customs of the Parsees

Zoroastrian Ceremonies In A Nutshell
I. The Socio-Religious Ceremonies:
II. The Purification Ceremonies:
III. The Initiation Ceremonies:
IV. The Consecration Ceremonies:
V. The Liturgical ceremonies:
(A) The Inner Liturgical Ceremonies (Pav Mahel):
(B) The Outer Liturgical Ceremonies (Hoshmordi):
(C) Combined Groups of Liturgical Ceremonies
(Pav Mahel & Hoshmordi):
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Please note:
1. WILL NOT cover in details Ceremonies that do not apply to NA
2. Cannot cover all Ceremonies in details in one Tele Class and so
will cover them in subsequent classes, if there is interest.

We will ONLY cover the ceremonies for NA marked in RED

Zoroastrian Ceremonies In A Nutshell
I. The Socio-Religious Ceremonies:
(A) Birth,
(B) Marriage

(C) Death Ceremonies (We cover this today)
II. The Purification Ceremonies:
(a) Nahn,
(b) Riman,
(c) the Barashnoom,
(d) the purification of contaminated articles.

III. The Initiation Ceremonies:
(a) Navjote (Sedreh Pushi) or the Initiation of a child into the fold
(b) Nâvar (Nowzuty) and Martab,
the two grades of Initiation into priesthood.

IV. The Consecration Ceremonies:
(a) the consecration of Fire-temples,
(b) of the Towers of Silence,
(c) of Alat, or religious requisites.
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We will ONLY cover the ceremonies for NA marked in RED

Zoroastrian Ceremonies In A Nutshell
V. The Liturgical ceremonies:
(A) The Inner Liturgical Ceremonies (Pav Mahel):
(a) Yasna,
(b) Visperad,
(c) Vendidad,
(d) Baj.
(B) The Outer Liturgical Ceremonies (Hoshmordi):
(a) Āfringān,
(b) Farokhshi,
(c) Satum.
(C) Combined Liturgical Ceremonies (Pav Mahel & Hoshmordi):
(1) Nirangdin
(2) Hamāyasht or Homāsht
(3) Geti-Kharid (4) Sarosh (5) Zinda-Rawan
(6) The Gāhambār Ceremony
(7) Jashan
(8) Frawardigān or Muktad Ceremonies
(9) Fireshte [Farestā]
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Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent
THE RELIGIOUS CEREMONIES AND CUSTOMS OF THE PARSEES.
By JIVANJI JAMSHEDJI MODI
Part 1 Part 2 Part 3 Part 4 Part 5

NOTE: Also available as a PDF:
http://www.avesta.org/ritual/rcc1937.pdf
PART I. SOCIO-RELIGIOUS CEREMONIES AND CUSTOMS
CHAPTER I. Birth Ceremonies and Customs.............................1
CHAPTER II. MARRIAGE CEREMONIES AND CUSTOMS.. .12
CHAPTER III. FUNERAL CEREMONIES AND CUSTOMS....42
I. Ceremonies that relate to the disposal of the body...............42
II. Ceremonies that relate to the soul of the deceased. ............61

Chapter III
Funeral Ceremonies & Customs
Pages 58 – 85/394
In the PDF Version of the eBook
By Joseph Peterson
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Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
THE RELIGIOUS CEREMONIES AND CUSTOMS OF THE PARSEES
By JIVANJI JAMSHEDJI MODI
Part 1 Part 2 Part 3 Part 4 Part 5

NOTE: Also available as a PDF:
http://www.avesta.org/ritual/rcc1937.pdf
PART I. SOCIO-RELIGIOUS CEREMONIES AND CUSTOMS
CHAPTER I. Birth Ceremonies and Customs.............................1
CHAPTER II. MARRIAGE CEREMONIES AND CUSTOMS.. .12
CHAPTER III. FUNERAL CEREMONIES AND CUSTOMS....42

Chapter III
Funeral Ceremonies & Customs
I. Ceremonies that relate to the disposal of the body
II. Ceremonies that relate to the soul of the deceased
One of the files with the Tele Class materials:
JJ Modi CHAPTER III Funeral Ceremonies and Customs.pdf
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Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
THE RELIGIOUS CEREMONIES AND CUSTOMS OF THE PARSEES
By JIVANJI JAMSHEDJI MODI

Chapter III
Funeral Ceremonies & Customs
I. Ceremonies that relate to the disposal of the body
II. Ceremonies that relate to the soul of the deceased
Scriptural References:
a) Vendidad (only extant Nasks out of 21)
b) Hadokht Nask (fragments)
c) Shayest Ne-Shayest
d) Saddar
We have borrowed much material from this chapter.
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Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
Short summary of Vendidad
by Ervad Dr. Ramiyar Karanjia
in Tele Class Materials files:
Ramiyar Karanjia Vendidad.pdf

Scriptural References:
a) Vendidad (22 Pargarads - Chapters)
Subjects relating to Death Ceremonies:
 pollution of earth by dead bodies (P. 3)
 Nasu (putrefaction), disposal of corpse including still born child (P. 5)
 Infection by dead matter and how to undo the harm; disadvantages
of burial (P. 7)
19
 Infection by dead matter and how to undo the harm; Sagdid, Atash
Behram fires; Purification of the path on which a corpse or a dead
animal has been taken; Punishment for putting cloth on a corpse;
Details regarding Nasu; Purification of a man who comes in contact
with putrefaction; Sin of cooking Nasu on fire (P.8 longest Pargarad)

Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
Scriptural References:
a) Vendidad (22 Pargarads - Chapters)
Subjects relating to Death Ceremonies (contd.):
 Bareshnum (ritual purification), laws of purification and disinfection
(P. 9)
 Benefits of chanting prayers twice, thrice and four times for driving
off evils (Gathic quotes) (P. 10 – basis for Geh Saarnaa Prayer)
 Chanting of prayers for specific purposes (Gathic quotes) (P. 11)
 Mourning for departed persons (P. 12)
As we can see, the Zoroastrian Death Ceremonies, especially in
the Indian sub-continent, are mostly based on the injunctions in
the Vendidad!
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Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
Scriptural References:
b) Hadokht Nask (fragments)
 Reciting of Ashem Vohu at the very end of life (1:31-32)
 Not facing North during prayers (2:19, 3:18)
 Dead person’s soul for 3 days and nights (2:1-18, 2:34, 3)
c) Shayest Ne-Shayest
 Abstinence from meat diet during the 1st 3 days (17: 1-3)
 Funeral ceremonies performed after the disposal of the body for the
first 3 days (Chapter 17)
 Adoption of a son (12: 15)
 Ceremonies on and after the 4th day (17: 4-5)
d) Saddar
o Abstinence from meat diet during the 1st 3 days (78: 1-2)
Pages 58 – 85/394 In the PDF Version of the eBook
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Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

Funeral Ceremonies and Customs
1. Ceremonies relating to the Disposal of the body.

The object of observances, summed up in two
principles:
 (a) to break the contact of the living with the
real center of infection
 (b) to destroy this center itself
 Simplicity (no elaborate materials)
 Equality (poor & rich treated the same way)
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

1. Ceremonies relating to the Disposal of the body.
 In Indian sub-continent, in Mumbai or in a Parsi village,
Nassesaalaars (corpse bearers) are called to prepare the
body for the final disposal
 In Mumbai, the Doongerwadi is informed by the relatives,
Nassesaalaars bring a Van to the place (home or hospital),
and take the body to an assigned Bungli in Doongerwadi
 In small towns and villages, Nassesaalaars take the body to a
Bungli in the compound of the Sagri and Dokhma
 The ceremonies and prayers are performed the same way
and the body is consigned to a Dokhma (Tower of Silence)
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

1. Ceremonies relating to the Disposal of the body.
 Right after the death, Ashem Vohu prayed very near to the deceased ear
 Body is prepared by giving Sachkaar – the final washing by Nirang and
water by Nassesaalaars (always in pairs keeping Paywand)
 Used and washed set of white clothes – pants (lengho/eejaar), Sudreh,
white cap or scarf to cover head, Kushti
 A Nassesaalaar/relative performs the Kushti prayer
 Shirt/dress put on, body completely covered with a white sheet except the
face
 Body brought in the Bungli room for the final prayers and placed on slabs,
head not pointing to North.
 one of the Nassesaalaars draws round the body three kashas or circles
with a metallic bar or a nail
 Sagdid ceremony performed by bringing a dog near the body
 Fire is brought in an Afarganyu and kept burning by Sukhad and Loban
 a Priest(s) prays in front of the body until Paaydust
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

1. Ceremonies relating to the Disposal of the body.
 Geh Saarnaa Ceremony – Final Prayers before consigning the body
 The relations and friends of the deceased have been keeping a vigil in the Bungli, usually women
inside and men outside
 About an hour before the time fixed for the removal of the body to Dokhma, two — or four if the body
is heavier — Nassesaalaars, completely clothed in perfect white, enter the Bungli house, after having
said and performed the Padyaab-Kusti. They enter the Bungli holding a Paywand between them and
carry Gehaan (an iron bier), to remove the body.
 Two Mobeds perform Paadyaab Kusti, and appropriate Geh prayers
 They go to the chamber where the dead body is placed, and standing at the door or inside the door
at some distance from the body, and holding a Paywand between them, put on the padân over their
face, take the Baj (Sarosh Baj up to Astawaitish Ashahe) and recite the Ahunawad Gatha (Y. 28-34)
 After reciting nearly half of the Ahunawad Gatha (up to 31:4), they stop for about a minute. The
Nassesaalaars now lift the corpse from the slabs of stone on which it is lying and place it over the
Gehaan. The two priests now turn towards the Gehaan and recite the remaining half of the
Ahunawad Gatha.
 When the recital of the Gatha is finished, the final Sagdid is performed, and then the relations and
friends have a last look of the deceased. The males, one by one, pass before the corpse, have a last
look, and out of respect make a bow, which process is called Sejda.
 The Nassesaalaars cover up the face with a piece of cloth and secure the body to the bier with a few
straps of cloth and carry the bier out of the house and entrust it to the Khaandhiaas who carry the
Gehaan on their shoulders (khaandh) from the Bungli to the Dokhma.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

1. Ceremonies relating to the Disposal of the body.
 Funeral Procession and the final consignment of the body in Dokhma
 Those relations and friends who wish to accompany the funeral procession to the Dokhma follow the
bier at a distance of, at least, thirty paces. The rest of the assembly now disperse.
 All those who go with the funeral procession to the Tower are clothed in full white dress. They
arrange themselves in pairs of two, hold a Paywand between them, take the Baj and silently march
to the Tower. The procession is headed by two priests.
 When the procession reaches the Dokhma, at first it is put on a platform outside and the
Nassesaalaars uncover the face of the body. Those who have accompanied the funeral procession
pay their respects and have a last look from a distance of at least three paces.
 Then Sagdid is once more performed and that for the last time.
 In the meantime, the gate of the Dokhma which is kept locked with a metallic lock is opened. The
Nassesaalaars now resume charge of the body. They lift up the bier and carry it into the Dokhma.
They remove the body from the bier and place it on one of the “Paavis.” They then remove the
clothes from the body of the deceased and leave the body on the floor of the Dokhma. The clothes
removed from the body are destroyed.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

1. Ceremonies relating to the Disposal of the body.
 Final Prayers after the consignment of the body in Dokhma
 On the Nassesaalaars completing their work in the Tower and on their locking the Tower, notice is
given, by a clapping of hands by a servant, to all those who have accompanied the funeral
procession, to say that the body is placed in the Tower.
 They all move to the Sagri (Dadgah) nearby and finish the Baj, i.e., recite the rest of the Sarosh-baj,
 starting with “Nemaschaa Yaa Aarmaitish Eezaachaa”, leave off the Paywand and recite the
Dokhma-no-Namaskaar prayer.
 Then they apply Nirang to the exposed portions of their body and then wash them with water.
 They then perform the Kushti prayer, and go inside the Dadgah to pay respects to the Aatash
Paadshah.
 This being done, all return home and generally take a bath (also the people who attended the final
ceremony in the Bungli) before following their ordinary vocations.

 This completes the ceremony for the disposal of the body.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

Funeral Ceremonies and Customs
II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Sarosh-nu-Paatru (Aiwisruthrem Geh max 3)
rd
Uthamnu (Uziran Geh 3 day)
Uthamnu (Ushahin Geh 4th day Dawn)
th
Chehaarum Prayers (Haavan Geh 4 Day)
Prayers on “Dehum,” “Siroz,” and “Salroz,”
i.e., the tenth day, the thirtieth day and a year
after death.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

Funeral Ceremonies and Customs
2. Ceremonies relating to the Soul.
 Soul remains in this world for 3 days and nights under
the protection of Sarosh Yazad, the Guardian Angel of all
 The Sarosh Ceremonies – Sarosh-nu-Paatru in the Bungli
 Sarosh Yasnas, Bajs, and may be Vendidads in Agiyari
 The Uthamnu – Uziran Geh on 3rd Day
 Commemoration/ Adoption of a benevolent Behdin
 Naam Ghahran custom – Behdin/Osta/Osti/Ervad
 Paalak – adopted son if deceased has no son
 Fourth Day Hoshbam - The Chinwat Bridge judgment
 Mithra, the Judge, Rashnu (Justice), Ashtad (Truth)
 Early morning Uthamnu plus Afringāns and Bajs
29
 Family and closed friends abstain from meat for 3 days
 Ceremonies on the 4th, 10th, 30th, and Anniversary days

Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

Funeral Ceremonies and Customs
II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Sarosh-nu-Paatru (Aiwisruthrem Geh max 3)
 Two Mobeds perform this ceremony in the Bungli
 A tray with 8 flowers and pure water in a Karasyaa (pot) is placed in
front of the Joti, Chief Mobed
 An Afarganyu is placed in front of it in front of the Rathwi who keeps
the fire burning on it with Sukhad
 They perform Padyaab Kusti then recite Sarosh Baj, followed by
Aiwisruthrem Geh, Sarosh Yasht Vadi, Doaa Nam Setaeshne
 Then they start the Kardaa of Sarosh (Āfringān of Sarosh) with Joti
reciting the Dibache (introduction) under the Khshnuman of Sarosh
and invoking the name of the deceased appropriately
 The two then recite the 7th Kardaa of Sarosh Yasht Vadi followed by
the familiar flower ceremony between Joti and Rathwi
 Finally, the ceremony is completed by reciting Patet Rawaan - ni for
the soul of the deceased
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Uthamnu (Uziran Geh 3 day)
 Uthamnu (Ushahin Geh 4th day Dawn)
rd

 Traditionally performed on the 4th Day Dawn
 For convenience of relatives and friends, also performed on the 3rd
Day Uziran Geh
 For the Uziran Geh Uthamnu, the following prayers are recited:
 A Chaaddar is spread on a rug and all implements required are
placed nearby
 A number of Mobeds take part in the ceremony by performing
Padyaab Kusti, 101 Names and Sarosh Baj individually.
 The Mobeds then stand on the Chaaddar facing West and recite
Khorshed & Meher Nyayesh twice, once as Farajyat (obligatory)
prayer which includes a complete recital of Ahmai Raeshcha, to
Kerfeh Mozd, and second time for the departed soul, omitting Ahmai
Raeshcha ,and Kerfeh Mozd but reciting only Hazangrem and
abbreviated Jasa Me Avangahe Mazda. Then the short prayers of
Doa Nam-Setayeshne and Homage unto Four Directions follow.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Uthamnu (Uziran Geh 3rd day)
 For the Uziran Geh Uthamnu, the following prayers are recited:
 After that all priests perform Hamaa Zor ritual with each other. These
prayers are recited facing west, in absence of fire, and without Padaan
 At this point Afarganyu and other implements are laid out. The fire in
the Afarganyu and the oil lamp are lit.
 The officiating priest sits in front of the fire facing east and all other
participating priests sit around the fire. All the priests now recite
together the liturgies of Uziran Geh and Sarosh Yasht Hadokht.
 At the end of Sarosh Yasht Hadokht the senior most of the
participating priests initiates the recital of Patet Rawaan - ni.
 At the words Okhe Avaakhsh other participating priests join him and
begin to recite the complete prayer of Patet
 while the Joti (officiating priest) stands up with Chamach in his hand,
lowers his Padaan and commences the devotional invocation of
Dhoop Nirang offering Loban (frankincense) to the fire.
 (Note: All participating priests do not wear Padaan)
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Uthamnu (Uziran Geh 3rd day)
 Old Parsi customs after the Uziran Geh Uthamnu
 The word Dhoop is derived from the Sanskrit term Dhup meaning
perfume.
 In ancient Iran the ceremony was recognized as Nirang-I-bui dãdan –
the ceremony of offering incense.
 It is customary to have flower and rose water distributed to the
assembly after the termination of the invocations.
 It is customary to recite the blessings of the Tandoorasti after Dhoop
Nirang to wish health to the family.
 In India, in olden times, this ceremony and this assembly were very
important, because, at the end of the ceremony, the relations and
friends of the deceased generally announce donations to charity funds
in the naiyat or memory of the deceased and to commemorate his
name.
 Also, if a Parsi died without an heir, a Paalak son is announced after
this ceremony.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Uthamnu (Uziran Geh 3rd day)
 Old Parsi customs after the Uziran Geh Uthamnu
 The Parsees have another custom of commemorating the name of
a deceased person if he be a great public benefactor.
 At the conclusion of the above Uthamnu ceremony on the third day,
the head priest generally, or in his absence an “akâbar,” i.e., a leader
of the community, proposes before the assembled Anjuman, i.e., the
public assembly, that
 the name of the deceased public benefactor, whose benefaction or
good deeds he enumerates, be commemorated by the community
consenting to remember the name of the deceased in all the public
religious ceremonies.
 This proposal is very often just placed before the assembly without
any formal seconding.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Uthamnu (Uziran Geh 3rd day)
 Old Parsi customs after the Uziran Geh Uthamnu
 For example, the name of Sir Jamsetjee Jejeebhoy, the first Parsee
Baronet, who rose from very poor circumstances to be a merchant
prince of India, and who gave large sums of money in charity, not only
for his own co-religionists but for all sections of the mixed community
of India, is remembered in the religious ceremonies by the whole
Parsee community of India as:
 Behdin Jamsetjee Behdin Jeejeebhoy
 Also, all MF Cama Athornan Institute ex-students remember their
benefactor, Seth Meherwanjee Mancherjee Cama and his father
Mancherji Faramji Cama in all their religious ceremonies as:
 Behdin Mehrwanjee Behdin Mancherjee and
 Behdin Mancherji Behdin Faramjee
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Uthamnu (Ushahin Geh 4th day Dawn)
 For the Ushahin Geh Uthamnu, the following prayers are recited:
 A Chaaddar is spread on a rug and all implements required are placed
nearby
 A number of Mobeds take part in the ceremony by performing
Padyaab Kusti, 101 Names individually.
 All Mobeds sit down in the area laid out for the ceremony and recite
together Sarosh Baj, Ushahin Geh and Sarosh Yasht Hadokht.
 At this point fire in the Afarganyu and the oil lamp are lit. Then all
priests stand up, lower their Padaan and recite Atash Nyayesh and
Doa Nam Setaeshne together. After performing Hamaa Zor with each
other they all sit down. At this point the senior most priest initiates the
recital of Patet Rawaan - ni. At the words Okhe Awakhsh other
participating priests join him and recite the prayer of Patet while the
Zaotar stands up with the Chamach in his hand and recites the prayer
of Dhoop Nirang.
 Then all priests recite Doa Tandorosti and Hoshbam together.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Chehaarum Prayers (Haavan Geh 4th Day)
 At the daybreak (dawn) of the fourth day, the Chehaarum service is
held. The word Chehaarum is derived from Chahaar the Farsi word
for number four.
 The service is traditionally initiated before sunrise, but after the day
breaks. Generally it is commenced about 40-45 minutes before
sunrise. The period is known as Hoshbam meaning Shining Dawn.
This initial ceremony includes the recital of Āfringān of Daham Yazata
and that of Sarosh followed by Aafrins of Ardaafravash, Buzorgaan
and Haft Ameshaaspand.
 This initial ceremony is performed after doing Padyaab Kusti (facing
east) and reciting 101 Names, Sarosh Baj and Haavan Geh prayers.
By the time this is over, the sun is out and as per the tradition a
complete service of Āfringān with three kardaas - of Ardafravash,
Dahmaan, and Sarosh together with the three Aafrins, and Doa
Tandoorasti followed by Farokhshi and Satum is performed.
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Chehaarum Bajs (Ushahin Geh 4th Day)
 Four Bajs performed in Ushahin Geh on Chehaarum Day
 Traditionally Baj ritual is performed, before sunrise of the fourth day, to
propitiate these divinities.
 Dron-Baj ceremony for Rashne-Ashtad, Mino Ram, Sarosh and
Ardaafravash are performed before the Uthamna ceremony of
Ushahin Geh is over.
 During the Baj of Ardaafravash a set of clothes traditionally called
Syaav is consecrated. Specifically it is during the recital of the Kardaa
of Ardaafravash, which is a part of the Farvardin Yasht that this
consecration takes place.
 Traditionally Syaav, also known as Jame - e - Aashodaad, are the
clothes given away to the family priest as Aashodaad (gift).
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Practice of Z Death Ceremonies in Indian Sub-continent

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Prayers on “Dehum,” “Siroz,” and “Salroz,”
i.e., the tenth day, the thirtieth day and a year
after death, and on Farvardegaan and Muktad
 A complete service of Āfringān with three kardaas - of Ardaafravash,
Dahmaan, and Sarosh together with the three Aafrins, and Doaa
Tandoorasti followed by Farokhshi and Satum is performed on Tenth,
Thirtieth, and Anniversary days
 Corresponding Bajs are also traditionally performed.
 On Farvardegaan Days (Farvardin Mah and Farvardin Roj and also
on other months’ Farvardin Roj), the same above ceremonies are
performed, usually at the Doongerwadi Dadgah in Mumbai.
 During the ten days of Muktad, similar ceremonies are performed for
the deceased.

This completes all the ceremonies for the deceased
in Indian Sub-continent, especially in Mumbai
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Zoroastrian Death Ceremonies
Agenda:
1. Zoroastrian Death Ceremonies in
Scriptures
2. Practice of Z Death Ceremonies in
Indian Sub-continent
3. Practice of Z Death Ceremonies in
North America
4. Cyber Hum Bandagi in English
5. Cyber Hama Zor Greeting
6. Acknowledgements
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The Religious Ceremonies and Customs of the Parsees

Zoroastrian Ceremonies In A Nutshell
I. The Socio-Religious Ceremonies:
II. The Purification Ceremonies:
III. The Initiation Ceremonies:
IV. The Consecration Ceremonies:
V. The Liturgical ceremonies:
(A) The Inner Liturgical Ceremonies (Pav Mahel):
(B) The Outer Liturgical Ceremonies (Hoshmordi):
(C) Combined Groups of Liturgical Ceremonies
(Pav Mahel & Hoshmordi):
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Please note:
1. WILL NOT cover in details Ceremonies that do not apply to NA
2. Cannot cover all Ceremonies in details in one Tele Class and so
will cover them in subsequent classes, if there is interest.

Zoroastrian Ceremonies Performed in NA
I. The Socio-Religious Ceremonies:
(A) Birth,
(B) Marriage

(C) Death Ceremonies (We cover this today)
III. The Initiation Ceremonies:
(a) Navjote (Sedreh Pushi) or the Initiation of a child into the fold

IV. The Consecration Ceremonies:
(a) the consecration of Fire-temples
(b) The Bui Ceremony in a North American Dar-e-Meher

V. The Liturgical ceremonies:
(A) The Inner Liturgical Ceremonies (Pav Mahel):
(d) Baj.
(B) The Outer Liturgical Ceremonies (Hoshmordi):
(a) Āfringān, (b) Farokhshi, (c) Satum.
(C) Combined Liturgical Ceremonies (Pav Mahel & Hoshmordi):
(6) The Gāhambār Ceremony
(7) Jashan (9) Fireshte [Farestā]
(8) Frawardigān or Muktad Ceremonies
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Zoroastrian Death Ceremonies in Scriptures
THE RELIGIOUS CEREMONIES AND CUSTOMS OF THE PARSEES
By JIVANJI JAMSHEDJI MODI

Chapter III
Funeral Ceremonies & Customs
I. Ceremonies that relate to the disposal of the body
II. Ceremonies that relate to the soul of the deceased
Scriptural References:
a) Vendidad (only extant Nasks out of 21)
b) Hadokht Nask (fragments)
c) Shayest Ne-Shayest
d) Saddar
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Practice of Z Death Ceremonies in NA
India vs. North America - Realities
SS Oronsay
August 5 1960

Migration 1960’s onwards






Major Population Country
Several Atash Kadehs
Several Dokhmas
Several Bunglis/Sagris
Vast Doongerwadi with
Nassesaalaars in Mumbai
under Bombay Parsi
Punchayat







Scattered Population over vast area
Few Atash Kadehs
NO Dokhmas
NO Bunglis/Sagris
NO Doongerwadi

 However, we in NA try to follow all
Religious Principles as far as
possible with necessary adaptations.
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Practice of Z Death Ceremonies in NA
India vs. North America - Realities
I. Ceremonies that relate to the disposal of the body
 Major adaptations required in NA
 Burial or Cremation, only practical options
 Ceremonies usually performed in a Funeral Home
II. Ceremonies that relate to the soul of the deceased
 Some families opt to request the Panthaki of the
family in Mumbai to perform all ceremonies in
Mumbai
 If performed in NA, all ceremonies performed
exactly as in India with slight modifications (no
Yasnas, Vendidads, Bajs, Syaav, etc.)
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Zoroastrian Death Ceremonies in NA - Resources

Understanding And Practice
of Obsequies
By
Ervad Jehan Bagli
Ervad Adi Unwalla 46

3. Practice of Z Death Ceremonies in NA
Forward written by Firoze M. Kotwal, High Priest, Mumbai, India
“The book entitled “Understanding and Practice of Obsequies” is a condensed
manual on Zoroastrian rites and rituals prepared by two seasoned Ervads, Jehan
Bagli and Adi Unwalla for the benefit of priests who serve the Parsi/Irani
Zoroastrians of the Diaspora.”
………………………………….
“The authors have exerted themselves admirably to make the monograph lucid and
informative, drawing details from both Parsi and Irani traditions. It is hoped that the
budding young priests will be benefited by constant use of this work and that the
long felt need of the community for an authentic manual will be accomplished. “
December 12 2004
The book is endorsed by our Learned Dasturji proving its authenticity.

We are indebted to Ervad Jehan and Ervad Adi for their wonderful book for
our NA Mobeds and Humdins!

We have borrowed much material from this book.
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Zoroastrian Death Ceremonies in NA - Resources
1. Zoroastrian Society of Ontario
 Keki Shroff, Putli Mirza and others in ZSO created guidelines for the
Death Ceremonies in Toronto, Ontario, many years ago.
 Step by step instructions were given for the family and the community
 A Funeral Home was selected and formal contract was drawn for their
services
 Details of all ceremonies were given
 Last year, a booklet was published by them to update details
2. Zoroastrian Association of Florida (ZAF) (See attached 2 PDF Files)
 Created a laminated ready reference card for families giving step by
step details of what to do when a death occurs
 This was followed by a detailed pamphlet for helping the family to
prepare for the Death, for all the documents required for the same,
how to go about finding a Funeral Home, Burial Place or
Crematorium, and all the Ceremonies required for the Disposal of
the Body and for the Days after.
3. Other Publications, Audio/Video Presentations, etc. by many in FEZANA
Associations – Mobed Zarrir Bhandara, LA, CA
This is not an exhaustive list – Please let us know of others.
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Zoroastrian Death Ceremonies in NA - Resources

FOREWORD
The Zoroastrian Society of Ontario (ZSO) is pleased
to publish this booklet of "Guidelines for
Zoroastrian Funeral Ceremonies in North America".
Earlier booklet on the "Funeral Procedures" was
published in 1988 and
proved to be a valuable resource for our members.
These Guidelines are meant to provide some
direction to the members of the community in
North America, and are not meant to be a
comprehensive compendium on Zoroastrian
Funerary practices.
This booklet has been prepared under the
guidance of the Religion Events Sub-committee of
ZSO led by Mr. Freddy Mirza and includes Mobed
Hoshang Udwadia, Mobed Kerman Katrak, Mobed
Mehbad Dastur and Mrs. Anahita Ogra and input
from other Mobeds and Community members.
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We are indebted to ZSO for
their wonderful booklet.

We have borrowed material from this booklet.

Zoroastrian Death Ceremonies in NA - Resources
FOREWORD
On behalf of the Executive Committee of the ZSO
and myself, I would like to thank everyone who
assisted in accomplishing this task. Last, but not
the least, my sincere thanks to Marzi and Zavar
8yramjee of REGAL PRESS CANADA L TD for
printing this booklet for the ZSO.
Daraius M. Bharucha,
President - Zoroastrian Society of Ontario
June 2012

Topics Discussed
Part 1 Immediate Requirements
Part 2 At the Funeral Home
Part 3 Expenses Involved
Part 4 Post Funeral Ceremonies and Prayers
Appendix A (Local) Mobeds for Funeral Ceremonies
Appendix B “Sachkar” Final Holy Bath
Appendix C Suggested Remuneration to Mobeds
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Items to consider before death:





A living will and health care proxy copy should be available.
A list of contacts: Mobeds, friends, doctor(s)
NAMC (North American Mobeds Council) website: www.namcweb.org
Place to find important documents: Birth Certificate, Citizenship Record,
Military Papers, Adoption Records, Social Security Card, Divorce Decree (if
applicable), Marriage Certificate.
 Read and understand their Last Will and Testament. If the person does not have
a will, or if it is out of date, create an updated one, signed and notarized.
 The most common method locally is cremation. So, it is best to decide about the
cremation and funeral arrangements in advance.
 Decide where the required Zarathushtri prayers for the first four days and
thereafter be performed either locally or in their country of origin using their
family Mobed/Panthaky in the Agiyari (fire temple) of their choice.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Items to consider before death:
 If so, then the family is best advised to have the appropriate contact
information of their Mobed/Agiyari in their home City readily available.
 If locally, they should consult the Mobed(s) of their choice for the ceremonies
ahead of time. [Note: contact the North American Mobeds Council (NAMC) at
www.namcweb.org for help]
 IMPORTANT: Generally, the funeral homes in North America are not familiar
with the Parsee/Zarathushtri requirement of only the community members
(Zarathushtri males and females only for the respective gender) washing the
body and clothing it AT the funeral home to prepare it for the Paaydust (funeral
services) prayers. Therefore, in addition to the cremation decision, a family is
well advised to select a funeral home in advance and have a complete
understanding of this requirement with the funeral home director.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Items to consider before death:
 In case of a cremation, it is also very helpful to decide in advance, how the ashes
will be disposed.
 Discuss and locate person's financial statements: bank accounts, investment and
retirement accounts, credit card accounts, and other financial accounts like
business arrangements/partnerships.
 Is the person involved in any legal disputes?
 Outstanding bills in his name: utilities, phone bills, medical payments, real
estate taxes, outstanding loans, subscriptions, or memberships, etc.
 Locate all health records and insurance policies.
 If you are the spouse, is your home protected with a mortgage insurance policy?
 Has the person who is dying indicated whether they want to be an organ donor?
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Upon death:
 If the person passes away at home, get in touch with his doctor who will most
likely drop in and give a death certificate.
 A coroner’s certificate is required for all deaths under all circumstances. He may
drop in in person and may issue a certificate based on the doctor’s death
certificate.
 In case of sudden death at home, call 911, who will most likely transfer the
person to the hospital to be pronounced dead by the attending emergency
physician. Again the follow-up with the coroner’s certificate will vary depending
on the circumstances.
 If the circumstances surrounding the death are suspicious, there might be a
delay for the coroner’s investigation.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA

Upon death:
 If someone dies in a hospital or nursing home -- -- they will follow the required
procedures and the family does not need to worry about them.
 Call the funeral home you have selected : Tell them where the body is. They
will get in touch with the hospital and will take care of obtaining the Coroner’s
Certificate and Death Certificate.
 Inform Mobed (s) & any Association Board Members in the area
 Obtain 10-15 copies of the Death Certificate from your funeral director. You can
also get additional copies online at: www.vitalrec.com/ma.html or at your city
hall. You will need the following information:
Name in Full , Address, Phone Number
Informant Name in Full, Relationship
Address, Phone Number(s)
Social Insurance/Health Card Number
Occupation, Industry
Date of Birth, Place of Birth

Spouse’s Maiden & Given Names
Father’s Given Names - Living ( Yes / No)
Father’s Surname, Father’s Place of Birth
Mother’s Given Names Living ( Yes / No)
Mother’s Maiden Name, Mother’s Surname
Mother’s Place of Birth
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
Upon death:
 If your loved one was receiving Social Security benefits, notify your local Social
Security office of the death, since these benefits will stop.
 If you are a surviving spouse, ask about your eligibility for increased benefits.
Also, check on benefits that any minor children may be entitled to receive.
 Contact the Health Insurance Company or employer regarding terminating
coverage for the deceased while continuing coverage for others covered.
 Locate asset papers for all assets: Mortgage or rental documents, deeds for
property, last home appraisal, HUD statements from home purchase and each
refinances, receipts for home improvements, vehicle title, etc.
 Locate IRS and state tax returns for the past 3 years.
 Contact the insurance company for all life insurance policies. You will need to
provide the policy number and a certified copy of the death certificate and fill
out a claim form.
 If the deceased is listed as the beneficiary on any other policy, arrange to have
the name removed.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
Upon death:
 If the deceased was working, contact the employer for information on pension
plans, credit unions and union death benefits. You will need a certified copy of
the death certificate for each claim.
 Return credit cards of the deceased with a certified copy of the death
certificate, or notify the credit card company if you, as the survivor, want to
retain use of the card.
 Seek the advice of an accountant or tax advisor about filing the deceased's tax
return for the year of the death. Keep monthly bank statements on all individual
and joint accounts that show the account balance on the day of death, needed
for the estate tax return.
 Arrange to change any joint bank accounts into your name. If the deceased's
estate is in trust, check with the Trust Department or Customer Service at the
bank.
 Arrange to change stocks and bonds into your name. Your bank or stockbroker
will have the forms.
 Make sure that important bills, such as mortgage payments, continue to be
paid.
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Practice of Z Death Ceremonies in NA
India vs. North America - Realities
I. Ceremonies that relate to the disposal of the body
 Major adaptations required in NA
 Burial or Cremation, only practical options
 Ceremonies usually performed in a Funeral Home
 Sachkaar Ceremony
 Geh Saarnaa Ceremony
II. Ceremonies that relate to the soul of the deceased
 Some families opt to request the Panthaki of the
family in Mumbai to perform all ceremonies in
Mumbai
 If performed in NA, all ceremonies performed
exactly as in India with slight modifications (no
Yasnas, Vendidads, Bajs, Syaav, etc.)
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
Religious Aspects - Sachkaar:
The procedure for preparation of the body, prior to the Paaydust (funeral service),
in accordance with traditional Zoroastrian practice, is given below with necessary
adaptations to suit the circumstances in the North American context:
 A Parsi Deevo (floating candle) should be placed near the head of the deceased
as soon as possible.
 A Mobed or a Mobedyar (or a family member in their absence) should direct the
Zarathushtris performing the Sachkaar step by step, all along directing them to
recite Yathaa Ahu Vairyo prayer
 The body is usually taken away by the funeral home and kept in the preparation
room in a separate area of the funeral home usually on a gurney.
 Two to six Zarathushtris are required to perform the Paadyaab Kusti ritual by
washing their hands and then performing the Kusti prayers.
 Depending upon the size of the body and weight, it is advisable to have more
than less Zarathushtris to help out in the Sachkaar ceremony.
 Remove the body carefully from gurney to the preparation table usually present
in the room.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
Religious Aspects - Sachkaar:
 Remove any clothing from the body. (Usually the body is simply covered with a
sheet by the funeral home as it lies on the gurney in the preparation room).
 Wash the body and dry (the funeral home will provide the towels and water
bucket on request). Usually the preparation table either has its own drain or is
tilted towards a large sink. In difficult circumstances, simply sponging the body
with a wet towel should suffice for doctrinal purposes
 Cover the head with a white scarf or a cap, tie a strip of cloth around it
(optional) and tie a knot at the back, making sure that the ears are open.
 Put on a pajama, preferably white or a light color, the Sudreh, one that has been
washed and used before.
 The closest family member takes the deceased’s washed Kusti and while reciting
the Kusti prayers audibly under the direction of the Mobed or Mobedyar, ties
the Kusti on the deceased in the normal way.
 A white shirt for a male or a white dress or white blouse top for a female is put
on. The body is then covered with a used white sheet right up to the chin level.
 Close family members may then wish to pay their final homage to the deceased
by touching the body for the last time.
 The body is then placed in the casket and ready for the Geh Saarnaa.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Religious Aspects – Paaydust and Geh Saarnaa:
i. After the Sachkaar, the casket with the body is rolled into the Funeral Chapel
room where the Geh Saarnaa Ceremony will be performed by the Mobed(s) or
Mobedyar or a close member of the family.
ii. A Parsi Deevo (floating candle) should be placed near the head of the deceased
during the Geh Saarnaa Ceremony.
iii. The Geh Saarnaa ceremony is performed with the chanting of Ahunavaiti Gatha
by the Mobed or Mobedyar or a family member in their absence.
iv. The persons gathered then pay their last respects and leave the funeral home.
v. The body is then in the custody of the funeral home.
vi. If the body is to be cremated, the Funeral Home will inform the family with the
date and time of the cremation.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Final Disposition of the body: Burial vs. Cremation





Many Zoroastrians in NA still prefer burial vs. cremation
There are special plots reserved for Zoroastrian Burials, called Aaraam Gaahs
The Burial can be more expensive than the Cremation
In a joint statement, our high priests late Dastur Dr. Hormazdyar Mirza, Dastur
Dr. Firoze Kotwal and Dastur Dr. Jamasp Asa have expressed their preference for
cremation over burial in the absence of the facility of Dokhmenashini. (A guide
to funeral services prepared by Parsis of Southern California)
 In this matter Dastur Firoze Kotwal has said, “Both these methods (cremation
and burial) are not in accord with the Zarathushtrian tenets. However, due to
unavailability of Dokhma, the preferable method of disposal will be cremation as
it takes less time and disposes the body speedily”.
 If Burial is the choice, the body is taken to the Burial Grounds right after the Geh
Saarnaa ceremony and the casket is lowered in the pit while reciting Yathaa Ahu
Vairyos.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Religious Aspects – Final Disposition of the body: Cremation
i. The funeral home takes the body and keeps it under refrigeration until ready for
cremation in a state authorized facility after the death certification and other legal
paperwork is completed.
ii. The family is given due notice of the time and date of the cremation by the
funeral home and may wish to be present at that time.
iii. At that time, only the close family members and may be the Mobed are present to
witness the final disposition of the body in the Crematorium from a glass
window.
iv. The body in the casket is rolled into the crematorium chamber. The family and
Mobed witnessing this pray Yathaa Ahu Vairyos as the casket is placed on the
conveyor belt of the crematorium and the body is cremated.
v. The family then leaves crematorium, the Funeral Home collects the final ashes,
places them in a metal tin and delivers it to the family.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Religious Aspects – Ashes:
i. The family then disposes of the ashes according to the wishes of the deceased, either in
ocean/river/lake, or spread over the ground.
ii. If the ashes are to be spread in ocean or river or a lake, there are special Captains of
ships who are authorized by the State to perform these final rights.
a. The family should find such authorized Captains and arrange with them for the final
disposal of the ashes as regards time and date.
b. At the appointed time, a Mobed or Mobedyar or a close family member should
accompany the close family with the ashes to dispose it off.
c. The Captain of the ship usually takes them way out of the harbor and instructs them to
dispose the ashes.
d. The Mobed or Mobedyar or a close family member and others recite Yathaa Ahu
Vairyos and scatter the ashes on the water.
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ZAF Guidelines for Death Ceremonies in NA
The guidance is divided in three parts:
(1) Items to Consider Before Death,
(2) Upon Death and
(3) Religious Aspects.

Religious Aspects – Ashes:
e. Some families may bring some flowers to throw in with the ashes.
f. After that, the Captain brings the boat back to the harbor.
g. Make sure you have a copy of the authorization the Captain has obtained for
spreading the ashes with the authorities.

iii. If the ashes are to be spread over the ground:





In this case, please make sure that it is legal to do so. The best source for this is the
Funeral or Crematorium Director.
The family should decide on the grounds where the ashes will be scattered.
You may have to obtain a legal certificate from the local authorities allowing you to
spread the ashes on the grounds selected by you.
Once the legal issue is taken care of, at the appointed time and place, the immediate
family can gather and spread the ashes with the help of a Mobed or Mobedyar
using the same procedure prescribed above.

This completes the Ceremonies that relate to the disposal of the body in NA
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Practice of Z Death Ceremonies in NA

II. Ceremonies relating to the soul of the deceased

Sarosh-nu-Paatru (Aiwisruthrem Geh max 3)
rd
Uthamnu (Uziran Geh 3 day)
Uthamnu (Ushahin Geh 4th day Dawn)
th
Chehaarum Prayers (Haavan Geh 4 Day)
Prayers on “Dehum,” “Siroz,” and “Salroz,”
i.e., the tenth day, the thirtieth day and a year
after death.
We in NA follow all the above Religious Ceremonies relating to the soul
of the deceased exactly as they are performed in Indian Sub-continent
with minor necessary adaptations.
We have covered them in details in Slides 28 thru 39 above and will not
be repeated here.

66

Farwardegān – Muktad – Hamaspathmaedem Gahambar –
5 Gatha Days in NA!
Muktad in Chicago Dar-e-Meher
Muktad Jashan in Vancouver – Irani and Parsi Mobeds Praying together!
Muktad Gatha Jashan in San Jose Dar-e-Meher
Atash Nyayesh after jashan in the sanctum of San Jose Dar-e-Meher
First ever Muktad in Miami in 2009!
Expanding Muktad tables in Miami in 2011!
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Zoroastrian Death Ceremonies
Agenda:
1. Zoroastrian Death Ceremonies in
Scriptures
2. Practice of Z Death Ceremonies in
Indian Sub-continent
3. Practice of Z Death Ceremonies in
North America
4. Cyber Hum Bandagi in English
5. Cyber Hama Zor Greeting
6. Acknowledgements
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Zoroastrian Ceremonies and Customs

Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
 Are there any prayers I can pray in English?
Many of the Zoroastrian Dastoors (highly-qualified Mobeds) and scholars have written
books offering guidance to Zoroastrians on how to live a faithful and productive life.
One of the best of these is Homage Unto Ahura Mazda. This excellent book, in the
form of daily thoughts, was written meticulously by a great scholar who was the Head
Dastoor of the Anjuman (Zoroastrian Community) in Karachi, Pakistan, over a long
period of time until his death, Dastur Dr. M. N. Dhalla.
The full text of the book is available for free online at
http://www.zarathushtra.com/z/article/dhalla/index.htm.
For those who find themselves lost in our Prayers, not understanding their meanings,
and are interested in praying in English language related to our Religion, I
recommend this book with a whole heart. Its wisdom is such that I believe it would be
inspirational to people of all religious traditions.

Dasturji explains why he wrote this book in his Autobiography:
You have received this chapter in a WORD File:
Dhalla Homage Unto Ahura Mazda Background.doc
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Zoroastrian Ceremonies and Customs

Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
Dasturji explains why he wrote this book in his
Autobiography, website: www.avesta.org/dhalla/saga.htm
You have received this chapter in a WORD File:
Dhalla Homage Unto Ahura Mazda Background.doc

 Are there any prayers I can pray in English? (1 of 5)
Christians use the 'Prayer Book' in their churches and recite the prayers contained
therein composed by different people in comprehensible languages. Together with this
they use the 'Hymnal' and sing the hymns composed by various musicians to the
accompaniment of the organ.
The Rehnumai Mazdayasnan Society had taken the lead to initiate such a reform
when the learned Ervad Sheriarji Bharucha was delivering his sermons. At first the
assembly would rise and recite in unison a verse or two from the Avesta and
thereafter sing the substance of that verse in Gujarati, accompanied by the
harmonium. There was an uproar from orthodox circles against such prayer set to
music and this practice was abandoned in time.
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Zoroastrian Ceremonies and Customs

Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
Dasturji explains why he wrote this book in his Autobiography:
You have received this chapter in a WORD File:
Dhalla Homage Unto Ahura Mazda Background.doc

 Are there any prayers I can pray in English? (2 of 5)
Later, in all sections of the community, public religious meetings commenced with the
congregation reciting such devotional prayers. The audience recited passages of the
Avesta followed by readings of the translation in Gujarati. This custom prevails to the
present day. However complete a translation may be, it is bound to be drab and dry.
Devotional songs and hymns that can regale the mind and heart are best suited to
such congregational gatherings.
The followers of all the major religions of the world possess devotional literature that
would suffice to satisfy its devotees. In this respect we are sadly lagging behind
others. Knowledge and devotion ought to be entwined in religious literature. To the
sensitive devotee literature that is replete with knowledge but lacking in devotion
seems insipid, unresponsive and uninspiring. The devout worshipper needs God's
grace and love in his daily life more than he needs knowledge of God.
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Zoroastrian Ceremonies and Customs

Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
Dasturji explains why he wrote this book in his
Autobiography, website: www.avesta.org/dhalla/saga.htm
You have received this chapter in a WORD File:
Dhalla Homage Unto Ahura Mazda Background.doc

 Are there any prayers I can pray in English? (3 of 5)
He needs [641] prayers, devotional: songs and benedictions that can bring radiance
into the darkness of his life and hope to his despairing heart, assuage his wounds,
wipe away his tears and drown his sorrows. He yearns for songs that can soothe and
stir the innermost recesses of his being, that can enkindle the flame of divine love in
his heart so that it bursts into songs in praise of the Almighty. Listening to such prayer,
he is inspired to lay down his life at the feet of the Master and his spirit takes wings
and floats in the realms of imagination. They lend joy, sweetness, serenity and
inspiration to living.
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Zoroastrian Ceremonies and Customs

Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
Dasturji explains why he wrote this book in his Autobiography:
You have received this chapter in a WORD File:
Dhalla Homage Unto Ahura Mazda Background.doc

 Are there any prayers I can pray in English? (4 of 5)
During the days of the Zoroastrian Conference, Sir and Lady Hormusji Wadia
requested me to give five public lectures at Bombay. At the commencement of those
talks I used to pray a verse from the Avesta and recite its meaning in Gujarati in verse
form. Thereafter they urged me to compose inspirational benedictory songs in English
and Gujarati;
In 1938, on my way back from New York, I began this work on the Atlantic Ocean and
continued it across the Mediterranean and the Arabian Sea. On reaching Bombay I
composed quite a few devotional and inspirational prayers in English. [642] Mr.
Pirojshah Nusserwanji Mehta, a patron of literature and the person who was
maintaining the model Parsi School at Nasik, published them personally and
distributed them free of charge, thousands of copies of 'Homage unto Ahura Mazda'
and later its Gujarati interpretation, 'Ahura Mazda ni Nemaj,'
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Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
Dasturji explains why he wrote this book in his
Autobiography, website: www.avesta.org/dhalla/saga.htm
You have received this chapter in a WORD File:
Dhalla Homage Unto Ahura Mazda Background.doc

 Are there any prayers I can pray in English? (5 of 5)
On receiving and utilising these, many coreligionists wrote to me stating that, despite
all their honest efforts, when they had simply failed to have any desire to pray in
Avesta, which they could not understand, they had turned in despair to Christian
prayers. But now that they had found Zoroastrian prayers in a comprehensible
language they had started using them every day.
In this manner my resolution made forty years ago while I was studying at Columbia
University to compose in Gujarati devotional and benedictory prayers for daily use
and for congregational purposes is at last being fulfilled by the grace of God.
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Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
An extract from: Homage Unto Ahura Mazda
Part I(b) Prayer #2 (last page of WORD file)
http://www.zarathushtra.com/z/article/dhalla/ch1b/ib02.htm

 Are there any prayers I can pray in English?
Prayer for the Dead
Death of our dear ones destroys the radiant joy of our home and plunges us
in deep distress. We look unto thee, Ahura Mazda, for the relief of our grief
and comfort of our hearts. Time can soften our sorrow, it cannot efface the
loving memory of our dead from our minds. We worship their pious memory
and it is the one gleam of sunshine in our lives shadowed by sorrow.
Death has freed them from the material bondage. They have shed their frail
earthly clay and departed this life to live hereafter in the realm of the spirit.
Their earthly work is done and they have laid down the burden that pressed
heavily on them. From the din and dust and storm of life's struggle they have
gone to the deathless world of peace and rest where light fades not and
happiness fails not.
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Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
An extract from: Homage Unto Ahura Mazda
Part I(b) Prayer #2 (last page of WORD file)
http://www.zarathushtra.com/z/article/dhalla/ch1b/ib02.htm

 Are there any prayers I can pray in English?
Prayer for the Dead
Our beloved have died in body to live in spirit a life higher and nobler than
our thoughts can measure and minds can conceive. They rest in everlasting
peace and joy with thee.
Though lost to us, our dead have not forsaken us. They cannot forget us, as
we do not forget them. Though the seven zones divide us and the boundless
space part us, they, the spirits, are above and beyond space. They are near
us and with us, and see us through our bodily veil. Death has silenced them.
They speak not with tongues. They have cast off the vesture of flesh and
their souls hold their communion with our souls..
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Agenda: 5. Cyber Hum Bandagi in English
An extract from: Homage Unto Ahura Mazda
Part I(b) Prayer #2 (last page of WORD file)
http://www.zarathushtra.com/z/article/dhalla/ch1b/ib02.htm

 Are there any prayers I can pray in English?
Prayer for the Dead
They care for us, they feel for us, and they bless us. They long for us and
love us, as we long for them and love them. They are ours, as we are theirs.
Death has not dissolved our union.
Thou, Ahura Mazda, has called them to thyself. We commend them into thy
hands. Have compassion upon their human infirmities. Absolve them from
the errors of their mortal life. If they have sinned in thought and word and
deed, spare them in thy mercy. Gather them into thy fold. Admit them in the
fellowship of thy blessed dead. Let thy light shine upon them. May they rest
in thee in the shining, all-happy paradise of the righteous.
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Zoroastrian Death Ceremonies
Agenda:
1. Zoroastrian Death Ceremonies in
Scriptures
2. Practice of Z Death Ceremonies in
Indian Sub-continent
3. Practice of Z Death Ceremonies in
North America
4. Cyber Hum Bandagi in English
5. Cyber Hama Zor Greeting
6. Acknowledgements
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humata
Humata
huxta
Hukhta

hwarSta
Hvarshta

Good
Thoughts
Good Words
Good Deeds

Cyber Hama Zor Greeting

In that spirit of Communal, National & International Unity Prayer
with Humata, Hukhta, Hvarshta,
Let us all make a resolve to follow these principles by performing
the age old Zarathushtri greeting of Hama Zor with your neighbors reciting:
“Hamaa Zor, Hamaa Asho Bade!”
“Let us be United in Righteousness!”
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Pak Iranshah
Atash Behram

JD Colaba
Atash Adarian

San
Jose
Atash
Dadgah

Zoroastrian Ceremonies and Customs

Agenda: 6. Cyber Hama Zor Greeting

Hamaa Zor Greeting
And let us now perform the Hamaa Zor Greeting

with our neighbors.
“Hamaa Zor, Hamaa Asho Bade”
“Let us be united in Righteousness!”
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Ervad Soli Dastur instructing Cardinal Gracias, Mumbai, India in performing
Hamaa Zor Greeting and Ervad Cyrus Dastoor
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Hamaa Zor
Greetings
between
participants
during a
Religious
Tele Class.

82

Hamaa Zor
Greetings
between
participants
during a
Religious
Tele Class.
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Zoroastrian Death Ceremonies
Agenda:
1. Zoroastrian Death Ceremonies in
Scriptures
2. Practice of Z Death Ceremonies in
Indian Sub-continent
3. Practice of Z Death Ceremonies in
North America
4. Cyber Hum Bandagi in English
5. Cyber Hama Zor Greeting
6. Acknowledgements
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Pak Iranshah
Atash Behram

JD Colaba
Atash Adarian
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Atash
Dadgah

Thank you all for your Participation, patience and time!
Thank you all who helped me to collect information for this talk!
And the last but not the least,
My Dear Wife Jo Ann,
For 46 years of supporting me in all my crazy endeavors!

And do not forget our
Cyber Hamaa Zor Greeting!
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